
Sicherheitsdokument für den ECD Germany Campingstuhl - Klappbar und mit 

Getränkehalter 

Produktbeschreibung: 

Der ECD Germany Campingstuhl bietet Komfort für unterwegs mit seinem klappbaren 

Design und einem integrierten Getränkehalter. Er eignet sich ideal für Outdoor-Aktivitäten 

wie Camping, Angeln, Strandausflüge und Festivals. 

Sicherheitsrichtlinien: 

1. Maximales Gewichtslimit: 

   Der Campingstuhl hat eine hohe Belastbarkeit. Bitte überschreiten Sie nicht das 

angegebene maximale Gewichtslimit, um Schäden am Stuhl und Verletzungen zu 

vermeiden. 

2. Aufstellen des Stuhls: 

   - Sorgen Sie dafür, dass der Stuhl auf einer flachen und stabilen Oberfläche steht, bevor 

Sie ihn benutzen. 

   - Vermeiden Sie das Aufstellen auf unebenem oder schlammigem Boden, da dies die 

Stabilität beeinträchtigen kann. 

3. Verwendung von Befestigungen: 

   Die Füße des Stuhls sind mit Löchern ausgestattet, die eine sichere Verankerung mit 

Heringen ermöglichen. Verwenden Sie zusätzliche Befestigungsmethoden, wenn Sie auf 

weichem Boden oder bei windigem Wetter campen. 

4. Aufbau und Abbau: 

   - Der Aufbau des Stuhls erfolgt in einem Schritt durch einfaches Auseinanderfalten. Achten 

Sie darauf, dass der Mechanismus vollständig eingerastet ist, bevor Sie den Stuhl benutzen. 

   - Klappen Sie den Stuhl vollständig zusammen, wenn er nicht in Gebrauch ist, und 

bewahren Sie ihn in der mitgelieferten Tragetasche auf, um Schäden oder Verletzungen 

zu vermeiden. 

5. Lagerung und Pflege: 

   Halten Sie den Stuhl trocken und sauber, um die Langlebigkeit der hochwertigen 

Materialien zu gewährleisten. 

   - Wenn der Stuhl nass wird, lassen Sie ihn vollständig trocknen, bevor Sie ihn in der 

Tragetasche verstauen. 

6. Vermeidung von Fehlgebrauch: 

   - Verwenden Sie den Stuhl nur für den vorgesehenen Zweck (Sitzen). 

   - Stehen Sie nicht auf dem Stuhl oder nutzen Sie ihn nicht als Leiter oder Kletterhilfe. 

7. Kinder und Haustiere: 

   Lassen Sie Kinder oder Haustiere nicht unbeaufsichtigt in der Nähe des Stuhls, 

insbesondere während des Auf- oder Abbaus, um Unfälle zu vermeiden. 



8. Wartung: 

   - Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile und Verbindungen des Stuhls auf Abnutzung oder 

Beschädigungen. 

   - Bei sichtbaren Schäden oder bei einem instabilen Gefühl beim Sitzen, stellen Sie die 

Nutzung sofort ein und kontaktieren Sie den Hersteller für Unterstützung. 

Haftungsausschluss: 

Die Nichtbeachtung der oben genannten Sicherheitsrichtlinien kann zu Personenschäden 

oder zum Verlust der Garantie führen. Der Hersteller übernimmt keine Verantwortung für 

Schäden oder Verletzungen, die aus Nichtbeachtung dieser Richtlinien resultieren.  

Erklärung: 

Dieses Sicherheitsdokument ist für die optimale und sichere Nutzung des ECD Germany 

Campingstuhls konzipiert und soll Ihnen helfen, die Vorteile des Produkts sicher zu 

genießen. 

  



Safety document for the ECD Germany camping chair - Foldable and with cup holder 

Product description: 

The ECD Germany camping chair offers comfort on the go with its foldable design and 

integrated cup holder. It is ideal for outdoor activities such as camping, fishing, beach trips 

and festivals. 

Security guidelines: 

1. maximum weight limit: 

   The camping chair has a high load capacity. Please do not exceed the specified maximum 

weight limit to avoid damage to the chair and injuries. 

2. setting up the chair: 

   - Ensure that the chair is placed on a flat and stable surface before using it. 

   - Avoid placing the chair on uneven or muddy ground as this may affect its stability. 

3. use of fastenings: 

   The feet of the chair are equipped with holes that allow secure anchoring with pegs. Use 

additional fixing methods if you are camping on soft ground or in windy weather. 

4. assembly and disassembly: 

   - The chair is assembled in one step by simply unfolding it. Make sure that the mechanism 

is fully engaged before using the chair. 

   - Fold the chair completely when not in use and store it in the carrying bag provided to 

prevent damage or injury. 

5. storage and care: 

   Keep the chair dry and clean to ensure the longevity of the high quality materials. 

   - If the chair gets wet, allow it to dry completely before storing it in the carry bag. 

6. avoid misuse: 

   - Only use the chair for its intended purpose (sitting). 

   - Do not stand on the chair or use it as a ladder or climbing aid. 

7. children and pets: 

   To avoid accidents, do not leave children or pets unattended near the chair, especially 

during assembly or disassembly. 

8. maintenance: 

   - Regularly check all parts and connections of the chair for wear or damage. 

   - If there is visible damage or if the chair feels unstable when sitting, stop using it 

immediately and contact the manufacturer for assistance. 

Disclaimer: 

Failure to follow the above safety guidelines may result in personal injury or void the 



warranty. The manufacturer accepts no responsibility for damage or injury resulting from 

non-compliance with these guidelines. 

Explanation: 

This safety document is designed for the optimal and safe use of the ECD Germany camping 

chair and is intended to help you enjoy the benefits of the product safely. 

  



Document de sécurité pour la chaise de camping ECD Germany - Pliable et avec porte-

gobelet 

Description du produit : 

La chaise de camping ECD Germany offre du confort lors des déplacements grâce à son 

design pliable et à son porte-gobelet intégré. Elle est idéale pour les activités de plein air 

comme le camping, la pêche, les sorties à la plage et les festivals. 

Directives de sécurité : 

1. limite de poids maximale : 

   La chaise de camping a une capacité de charge élevée. Veuillez ne pas dépasser la limite de 

poids maximale indiquée afin d'éviter d'endommager la chaise et de vous blesser. 

2. installer la chaise : 

   - Veillez à ce que la chaise soit placée sur une surface plane et stable avant de l'utiliser. 

   - Évitez de l'installer sur un sol inégal ou boueux, car cela peut nuire à sa stabilité. 

3. utilisation de fixations : 

   Les pieds de la chaise sont munis de trous qui permettent de l'ancrer solidement avec des 

piquets. Utilisez des méthodes de fixation supplémentaires si vous campez sur un sol mou 

ou par temps venteux. 

4. montage et démontage : 

   - Le montage de la chaise s'effectue en une seule étape par simple dépliage. Veillez à ce que 

le mécanisme soit complètement enclenché avant d'utiliser la chaise. 

   - Pliez complètement la chaise lorsqu'elle n'est pas utilisée et rangez-la dans le sac de 

transport fourni afin d'éviter tout dommage ou blessure. 

5. stockage et entretien : 

   Gardez la chaise sèche et propre afin de garantir la longévité des matériaux de haute 

qualité. 

   - Si la chaise est mouillée, laissez-la sécher complètement avant de la ranger dans son sac 

de transport. 

6. éviter toute mauvaise utilisation : 

   - N'utilisez la chaise que pour l'usage auquel elle est destinée (s'asseoir). 

   - Ne vous tenez pas debout sur la chaise et ne l'utilisez pas comme échelle ou comme 

support d'escalade. 

7. enfants et animaux domestiques : 

   Ne laissez pas les enfants ou les animaux domestiques sans surveillance à proximité de la 

chaise, en particulier pendant le montage ou le démontage, afin d'éviter les accidents. 

8. entretien : 

   - Vérifiez régulièrement que toutes les pièces et connexions de la chaise ne sont pas usées 

ou endommagées. 



   - En cas de dommages visibles ou de sensation d'instabilité lorsque vous êtes assis, cessez 

immédiatement de l'utiliser et contactez le fabricant pour obtenir de l'aide. 

Clause de non-responsabilité : 

Le non-respect des directives de sécurité susmentionnées peut entraîner des dommages 

corporels ou l'annulation de la garantie. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de 

dommages ou de blessures résultant du non-respect de ces directives. 

Explication : 

Ce document de sécurité a été conçu pour une utilisation optimale et sûre de la chaise de 

camping ECD Germany et pour vous aider à profiter des avantages du produit en toute 

sécurité. 

  



Documento di sicurezza per la sedia da campeggio ECD Germany - pieghevole e con 

portabicchieri 

Descrizione del prodotto: 

La sedia da campeggio ECD Germany offre comfort in movimento grazie al suo design 

pieghevole e al portabicchieri integrato. È ideale per le attività all'aperto come il campeggio, 

la pesca, le gite in spiaggia e i festival. 

Linee guida per la sicurezza: 

1. limite massimo di peso: 

   La sedia da campeggio ha un'elevata capacità di carico. Non superare il limite di peso 

massimo indicato per evitare danni alla sedia e lesioni. 

2. installazione della sedia: 

   - Prima di utilizzare la sedia, accertarsi che sia posizionata su una superficie piana e 

stabile. 

   - Evitare di posizionare la sedia su un terreno irregolare o fangoso per non 

comprometterne la stabilità. 

3. utilizzo di fissaggi: 

   I piedi della sedia sono dotati di fori che consentono un ancoraggio sicuro con picchetti. 

Utilizzate altri metodi di fissaggio se campeggiate su terreni morbidi o in caso di vento. 

4. montaggio e smontaggio: 

   - La sedia si monta in una sola fase, semplicemente dispiegandola. Assicurarsi che il 

meccanismo sia completamente innestato prima di utilizzare la sedia. 

   - Ripiegare completamente la sedia quando non viene utilizzata e riporla nella borsa di 

trasporto in dotazione per evitare danni o lesioni. 

5. conservazione e cura: 

   Mantenere la sedia asciutta e pulita per garantire la longevità dei materiali di alta qualità. 

   - Se la sedia si bagna, lasciarla asciugare completamente prima di riporla nella borsa. 

6. evitare un uso improprio: 

   - Utilizzare la sedia solo per lo scopo previsto (seduta). 

   - Non stare in piedi sulla sedia e non usarla come scala o ausilio per arrampicarsi. 

7. bambini e animali domestici: 

   Per evitare incidenti, non lasciare bambini o animali domestici incustoditi vicino alla 

poltrona, soprattutto durante il montaggio o lo smontaggio. 

8. manutenzione: 

   - Controllare regolarmente che tutte le parti e i collegamenti della sedia non siano usurati 

o danneggiati. 

   - In caso di danni visibili o di instabilità della sedia, interrompere immediatamente l'uso e 

contattare il produttore per assistenza. 



Esclusione di responsabilità: 

La mancata osservanza delle linee guida di sicurezza sopra indicate può causare lesioni 

personali o invalidare la garanzia. Il produttore non si assume alcuna responsabilità per 

danni o lesioni derivanti dalla mancata osservanza di queste linee guida. 

Spiegazione: 

Questo documento di sicurezza è stato concepito per un uso ottimale e sicuro della sedia da 

campeggio ECD Germany e ha lo scopo di aiutarvi a godere dei vantaggi del prodotto in tutta 

sicurezza. 

  



Documento de seguridad para la silla de camping ECD Germany - Plegable y con portavasos 

Descripción del producto: 

La silla de camping ECD Germany ofrece comodidad sobre la marcha gracias a su diseño 

plegable y su portavasos integrado. Es ideal para actividades al aire libre como camping, 

pesca, viajes a la playa y festivales. 

Directrices de seguridad: 

1. límite de peso máximo: 

   La silla de camping tiene una gran capacidad de carga. Por favor, no exceda el límite de 

peso máximo especificado para evitar daños en la silla y lesiones. 

2. colocación de la silla 

   - Asegúrese de colocar la silla sobre una superficie plana y estable antes de utilizarla. 

   - Evite colocar la silla sobre un suelo irregular o embarrado, ya que puede afectar a su 

estabilidad. 

3. uso de fijaciones: 

   Los pies de la silla están equipados con orificios que permiten un anclaje seguro con 

estacas. Utilice métodos de fijación adicionales si acampa en terreno blando o con viento. 

4. montaje y desmontaje: 

   - La silla se monta en un solo paso, simplemente desplegándola. Asegúrese de que el 

mecanismo está completamente encajado antes de utilizar la silla. 

   - Pliegue completamente la silla cuando no la utilice y guárdela en la bolsa de transporte 

suministrada para evitar daños o lesiones. 

5. almacenamiento y cuidado: 

   Mantenga la silla seca y limpia para garantizar la longevidad de los materiales de alta 

calidad. 

   - Si la silla se moja, deje que se seque completamente antes de guardarla en la bolsa de 

transporte. 

6. evite el mal uso: 

   - Utilice la silla únicamente para el uso previsto (sentado). 

   - No se suba a la silla ni la utilice como escalera o ayuda para trepar. 

7. niños y animales domésticos: 

   Para evitar accidentes, no deje a los niños ni a las mascotas desatendidos cerca de la silla, 

especialmente durante el montaje o desmontaje. 

8. mantenimiento: 

   - Compruebe regularmente que todas las piezas y conexiones de la silla no estén 

desgastadas o dañadas. 

   - Si hay daños visibles o si la silla se siente inestable al sentarse, deje de usarla 

inmediatamente y póngase en contacto con el fabricante para obtener asistencia. 



Exclusión de responsabilidad: 

El incumplimiento de las directrices de seguridad anteriores puede provocar lesiones 

personales o anular la garantía. El fabricante no acepta ninguna responsabilidad por daños 

o lesiones derivados del incumplimiento de estas directrices. 

Explicación: 

Este documento de seguridad está diseñado para el uso óptimo y seguro de la silla de 

camping ECD Germany y tiene como objetivo ayudarle a disfrutar de las ventajas del 

producto de forma segura. 

  



Документ за безопасност за стола за къмпинг ECD Germany - сгъваем и с поставка за 

чаша 

Описание на продукта: 

Столът за къмпинг ECD Germany предлага комфорт по време на път със сгъваемия си 

дизайн и вградена поставка за чаша. Той е идеален за дейности на открито, като 

къмпинг, риболов, пътувания до плажа и фестивали. 

Насоки за сигурност: 

1. максимално допустимо тегло: 

   Столът за къмпинг е с висока товароносимост. Моля, не превишавайте посочената 

максимална граница на теглото, за да избегнете повреда на стола и наранявания. 

2. поставяне на стола: 

   - Уверете се, че столът е поставен на равна и стабилна повърхност, преди да го 

използвате. 

   - Избягвайте да поставяте стола върху неравна или кална почва, тъй като това може 

да повлияе на неговата стабилност. 

3. използване на крепежни елементи: 

   краката на стола са снабдени с отвори, които позволяват сигурно закрепване с 

колчета. Използвайте допълнителни методи за закрепване, ако къмпингувате на 

мека почва или при ветровито време. 

4. сглобяване и разглобяване: 

   - Столът се сглобява в една стъпка, като просто се разгъва. Уверете се, че 

механизмът е напълно задействан, преди да използвате стола. 

   - Сгънете напълно стола, когато не го използвате, и го съхранявайте в 

предоставената чанта за пренасяне, за да предотвратите повреда или нараняване. 

5. съхранение и грижи: 

   Съхранявайте стола сух и чист, за да осигурите дълготрайност на 

висококачествените материали. 

   - Ако столът се намокри, оставете го да изсъхне напълно, преди да го съхранявате в 

транспортната чанта. 

6. избягвайте неправилна употреба: 

   - Използвайте стола само по предназначение (за сядане). 

   - Не стойте върху стола и не го използвайте като стълба или помощно средство за 

катерене. 

7. деца и домашни любимци: 

   За да избегнете инциденти, не оставяйте деца или домашни любимци без надзор в 

близост до стола, особено по време на сглобяване или разглобяване. 



8. поддръжка: 

   - Редовно проверявайте всички части и връзки на стола за износване или повреда. 

   - Ако има видими повреди или ако столът се усеща нестабилен при седене, 

незабавно спрете да го използвате и се свържете с производителя за съдействие. 

Изключване на отговорност: 

Неспазването на горепосочените указания за безопасност може да доведе до телесни 

повреди или да доведе до отпадане на гаранцията. Производителят не поема 

отговорност за щети или наранявания, възникнали в резултат на неспазване на тези 

указания. 

Обяснение: 

Този документ за безопасност е предназначен за оптимално и безопасно използване 

на къмпинг стола ECD Germany и има за цел да ви помогне да се наслаждавате на 

предимствата на продукта по безопасен начин. 

  



Bezpečnostní dokument pro kempingovou židli ECD Germany - skládací a s držákem na 

kelímek 

Popis produktu: 

Kempinkové křeslo ECD Germany nabízí pohodlí na cestách díky své skládací konstrukci a 

integrovanému držáku na nápoje. Je ideální pro outdoorové aktivity, jako je kempování, 

rybaření, výlety na pláž a festivaly. 

Bezpečnostní pokyny: 

1. maximální hmotnostní limit: 

   Kempinkové křeslo má vysokou nosnost. Nepřekračujte prosím uvedený maximální 

hmotnostní limit, aby nedošlo k poškození židle a zranění. 

2. nastavení židle: 

   - Před použitím židle se ujistěte, že je umístěna na rovném a stabilním povrchu. 

   - Nepokládejte židli na nerovný nebo blátivý podklad, protože to může ovlivnit její 

stabilitu. 

3. použití upevňovacích prvků: 

   Na nohách židle jsou otvory, které umožňují bezpečné ukotvení pomocí kolíků. Pokud 

kempujete na měkkém podkladu nebo za větrného počasí, použijte další způsoby upevnění. 

4. montáž a demontáž: 

   - Židle se sestaví v jednom kroku jednoduchým rozložením. Před použitím židle se ujistěte, 

že je mechanismus plně zajištěn. 

   - Pokud židli nepoužíváte, zcela ji složte a uložte ji do dodané přepravní tašky, abyste 

zabránili poškození nebo zranění. 

5. skladování a péče: 

   Udržujte židli v suchu a čistotě, abyste zajistili dlouhou životnost vysoce kvalitních 

materiálů. 

   - Pokud se židle namočí, nechte ji před uložením do přepravního vaku zcela vyschnout. 

6. zabránit zneužití: 

   - Používejte židli pouze k určenému účelu (sezení). 

   - Nestůjte na židli ani ji nepoužívejte jako žebřík nebo pomůcku pro šplhání. 

7. děti a domácí zvířata: 

   Abyste předešli nehodám, nenechávejte děti ani domácí zvířata v blízkosti židle bez 

dozoru, zejména během montáže nebo demontáže. 

8. údržba: 

   - Pravidelně kontrolujte všechny díly a spoje křesla, zda nejsou opotřebované nebo 

poškozené. 

   - Pokud jsou viditelná poškození nebo pokud je židle při sezení nestabilní, okamžitě ji 

přestaňte používat a obraťte se na výrobce s žádostí o pomoc. 



Vyloučení odpovědnosti: 

Nedodržení výše uvedených bezpečnostních pokynů může mít za následek zranění osob 

nebo ztrátu záruky. Výrobce nenese žádnou odpovědnost za škody nebo zranění vzniklé v 

důsledku nedodržení těchto pokynů. 

Vysvětlení: 

Tento bezpečnostní dokument je určen pro optimální a bezpečné používání kempinkového 

křesla ECD Germany a má vám pomoci bezpečně využívat výhod tohoto výrobku. 

  



Sikkerhedsdokument til ECD Germany campingstol - sammenklappelig og med kopholder 

Produktbeskrivelse: 

ECD Germany campingstol giver komfort på farten med sit foldbare design og integrerede 

kopholder. Den er ideel til udendørs aktiviteter som camping, fiskeri, strandture og 

festivaler. 

Retningslinjer for sikkerhed: 

1. Maksimal vægtgrænse: 

   Campingstolen har en høj belastningskapacitet. Overskrid venligst ikke den angivne 

maksimale vægtgrænse for at undgå skader på stolen og personskader. 

2. Opsætning af stolen: 

   - Sørg for, at stolen står på et fladt og stabilt underlag, før den tages i brug. 

   - Undgå at placere stolen på ujævnt eller mudret underlag, da det kan påvirke dens 

stabilitet. 

3. Brug af fastgørelser: 

   Stolens fødder er udstyret med huller, der gør det muligt at fastgøre den sikkert med 

pløkker. Brug yderligere fastgørelsesmetoder, hvis du camperer på blødt underlag eller i 

blæsevejr. 

4. Montering og demontering: 

   - Stolen samles i ét trin ved blot at folde den ud. Sørg for, at mekanismen er helt i indgreb, 

før du bruger stolen. 

   - Fold stolen helt sammen, når den ikke er i brug, og opbevar den i den medfølgende 

bæretaske for at undgå skader. 

5. Opbevaring og pleje: 

   Hold stolen tør og ren for at sikre en lang levetid for materialerne af høj kvalitet. 

   - Hvis stolen bliver våd, skal du lade den tørre helt, før du opbevarer den i bæreposen. 

6. Undgå forkert brug: 

   - Brug kun stolen til det formål, den er beregnet til (siddende). 

   - Stå ikke på stolen, og brug den ikke som stige eller klatrehjælp. 

7. Børn og kæledyr: 

   For at undgå ulykker må man ikke lade børn eller kæledyr være uden opsyn i nærheden af 

stolen, især ikke under montering eller demontering. 

8. Vedligeholdelse: 

   - Kontrollér regelmæssigt alle stolens dele og forbindelser for slid eller skader. 

   - Hvis der er synlige skader, eller hvis stolen føles ustabil, når man sidder i den, skal man 

straks stoppe med at bruge den og kontakte producenten for at få hjælp. 



Udelukkelse af ansvar: 

Manglende overholdelse af ovenstående sikkerhedsretningslinjer kan resultere i 

personskade eller gøre garantien ugyldig. Producenten påtager sig intet ansvar for skader 

som følge af manglende overholdelse af disse retningslinjer. 

Forklaring: 

Dette sikkerhedsdokument er designet til optimal og sikker brug af ECD Germany 

campingstolen og er beregnet til at hjælpe dig med at nyde fordelene ved produktet på en 

sikker måde. 

  



Turvallisuusasiakirja ECD Germany retkeilytuolille - kokoontaitettava ja mukitelineellä 

varustettu retkeilytuoli 

Tuotteen kuvaus: 

ECD Germany retkeilytuoli tarjoaa mukavuutta matkalla kokoontaitettavan rakenteensa ja 

integroidun mukitelineen ansiosta. Se sopii erinomaisesti ulkoilma-aktiviteetteihin, kuten 

retkeilyyn, kalastukseen, rantaretkille ja festivaaleille. 

Turvallisuusohjeet: 

1. enimmäispainorajoitus: 

   Retkeilytuolissa on suuri kantavuus. Älä ylitä määriteltyä enimmäispainorajaa, jotta tuoli 

ei vaurioidu ja vältät loukkaantumiset. 

2. tuolin asettaminen paikalleen: 

   - Varmista, että tuoli asetetaan tasaiselle ja vakaalle alustalle ennen käyttöä. 

   - Vältä tuolin asettamista epätasaiselle tai mutaiselle alustalle, sillä se voi vaikuttaa sen 

vakauteen. 

3. kiinnikkeiden käyttö: 

   Tuolin jaloissa on reiät, jotka mahdollistavat turvallisen kiinnityksen tappeilla. Käytä 

ylimääräisiä kiinnitysmenetelmiä, jos leiriydyt pehmeällä alustalla tai tuulisella säällä. 

4. kokoaminen ja purkaminen: 

   - Tuoli kootaan yhdessä vaiheessa yksinkertaisesti avaamalla se. Varmista, että mekanismi 

on täysin kiinni ennen tuolin käyttöä. 

   - Taita tuoli kokonaan kokoon, kun sitä ei käytetä, ja säilytä sitä mukana toimitetussa 

kuljetuslaukussa vahinkojen tai loukkaantumisten välttämiseksi. 

5. varastointi ja hoito: 

   Pidä tuoli kuivana ja puhtaana korkealaatuisten materiaalien pitkäikäisyyden 

varmistamiseksi. 

   - Jos tuoli kastuu, anna sen kuivua kokonaan ennen kuin säilytät sen kantokassissa. 

6. Vältä väärinkäyttöä: 

   - Käytä tuolia vain sen käyttötarkoitukseen (istuminen). 

   - Älä seiso tuolin päällä äläkä käytä sitä tikkaina tai kiipeilyn apuvälineenä. 

7. lapset ja lemmikkieläimet: 

   Älä jätä lapsia tai lemmikkieläimiä ilman valvontaa tuolin lähelle, etenkään kokoamisen tai 

purkamisen aikana. 

8. huolto: 

   - Tarkasta säännöllisesti kaikki tuolin osat ja liitännät kulumisen tai vaurioiden varalta. 

   - Jos vaurioita on näkyvissä tai jos tuoli tuntuu istuessa epävakaalta, lopeta sen käyttö 

välittömästi ja ota yhteyttä valmistajaan. 



Vastuun poissulkeminen: 

Ei vastaa vastuusta: Jos edellä mainittuja turvallisuusohjeita ei noudateta, seurauksena voi 

olla henkilövahinko tai takuu voi raueta. Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista tai 

vammoista, jotka johtuvat näiden ohjeiden noudattamatta jättämisestä. 

Selitys: 

Tämä turvallisuusasiakirja on suunniteltu ECD Germany retkeilytuolin optimaalista ja 

turvallista käyttöä varten, ja sen tarkoituksena on auttaa sinua nauttimaan tuotteen eduista 

turvallisesti. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για την καρέκλα κάμπινγκ ECD Germany - Πτυσσόμενη και με 

ποτηροθήκη 

Περιγραφή προϊόντος: 

Η πολυθρόνα ECD Germany προσφέρει άνεση εν κινήσει με τον πτυσσόμενο σχεδιασμό της 

και την ενσωματωμένη ποτηροθήκη. Είναι ιδανική για υπαίθριες δραστηριότητες όπως 

κάμπινγκ, ψάρεμα, εκδρομές στην παραλία και φεστιβάλ. 

Οδηγίες ασφαλείας: 

1. μέγιστο όριο βάρους: 

   Η καρέκλα κάμπινγκ έχει μεγάλη χωρητικότητα φορτίου. Παρακαλείστε να μην υπερβείτε 

το καθορισμένο μέγιστο όριο βάρους για να αποφύγετε ζημιές στην καρέκλα και 

τραυματισμούς. 

2. τοποθέτηση της καρέκλας: 

   - Βεβαιωθείτε ότι η καρέκλα έχει τοποθετηθεί σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια πριν τη 

χρησιμοποιήσετε. 

   - Αποφύγετε την τοποθέτηση της καρέκλας σε ανώμαλο ή λασπωμένο έδαφος, καθώς 

αυτό μπορεί να επηρεάσει τη σταθερότητά της. 

3. χρήση των στερεώσεων: 

   Τα πόδια της καρέκλας είναι εφοδιασμένα με οπές που επιτρέπουν την ασφαλή 

αγκύρωση με μανταλάκια. Χρησιμοποιήστε πρόσθετες μεθόδους στερέωσης εάν 

κατασκηνώνετε σε μαλακό έδαφος ή σε θυελλώδεις καιρικές συνθήκες. 

4. συναρμολόγηση και αποσυναρμολόγηση: 

   - Η καρέκλα συναρμολογείται σε ένα βήμα, απλά ξεδιπλώνοντάς την. Βεβαιωθείτε ότι ο 

μηχανισμός είναι πλήρως ενεργοποιημένος πριν χρησιμοποιήσετε την καρέκλα. 

   - Διπλώστε εντελώς την καρέκλα όταν δεν τη χρησιμοποιείτε και αποθηκεύστε την στην 

παρεχόμενη τσάντα μεταφοράς για να αποφύγετε ζημιές ή τραυματισμούς. 

5. αποθήκευση και φροντίδα: 

   Διατηρήστε την καρέκλα στεγνή και καθαρή για να εξασφαλίσετε τη μακροζωία των 

υλικών υψηλής ποιότητας. 

   - Εάν η καρέκλα βραχεί, αφήστε την να στεγνώσει εντελώς πριν την αποθηκεύσετε στην 

τσάντα μεταφοράς. 

6. αποφύγετε την κακή χρήση: 

   - Χρησιμοποιείτε την καρέκλα μόνο για τον προορισμό της (κάθισμα). 

   - Μην στέκεστε πάνω στην καρέκλα και μην τη χρησιμοποιείτε ως σκάλα ή βοήθημα 

αναρρίχησης. 

7. παιδιά και κατοικίδια ζώα: 

   Για να αποφύγετε ατυχήματα, μην αφήνετε παιδιά ή κατοικίδια ζώα χωρίς επίβλεψη 

κοντά στην καρέκλα, ειδικά κατά τη συναρμολόγηση ή αποσυναρμολόγηση. 



8. συντήρηση: 

   - Ελέγχετε τακτικά όλα τα μέρη και τις συνδέσεις της καρέκλας για φθορά ή ζημιά. 

   - Εάν υπάρχει ορατή ζημιά ή εάν η καρέκλα αισθάνεστε ασταθής όταν κάθεστε, 

σταματήστε αμέσως τη χρήση της και επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή για βοήθεια. 

Αποκλεισμός ευθύνης: 

Η μη τήρηση των παραπάνω οδηγιών ασφαλείας μπορεί να οδηγήσει σε σωματικό 

τραυματισμό ή να ακυρώσει την εγγύηση. Ο κατασκευαστής δεν φέρει καμία ευθύνη για 

ζημιές ή τραυματισμούς που προκύπτουν από τη μη τήρηση αυτών των οδηγιών. 

Επεξήγηση: 

Το παρόν έγγραφο ασφαλείας έχει σχεδιαστεί για τη βέλτιστη και ασφαλή χρήση της 

πολυθρόνας κάμπινγκ ECD Germany και έχει ως στόχο να σας βοηθήσει να απολαύσετε τα 

οφέλη του προϊόντος με ασφάλεια. 

  



Biztonsági dokumentum a ECD Germany kempingszékhez - Összecsukható és pohártartóval 

ellátott 

Termékleírás: A termék leírása: 

A ECD Germany kempingszék összecsukható kialakításával és beépített pohártartójával 

kényelmet nyújt útközben. Ideális szabadtéri tevékenységekhez, például kempingezéshez, 

horgászathoz, tengerparti kirándulásokhoz és fesztiválokhoz. 

Biztonsági irányelvek: 

1. maximális súlyhatár: 

   A kempingszék nagy teherbírású. Kérjük, ne lépje túl a megadott maximális súlyhatárt, 

hogy elkerülje a szék sérülését és a sérüléseket. 

2. a szék felállítása: 

   - Használat előtt győződjön meg arról, hogy a széket sík és stabil felületre helyezte. 

   - Kerülje a szék egyenetlen vagy sáros talajra helyezését, mivel ez befolyásolhatja a 

stabilitását. 

3. rögzítőelemek használata: 

   A szék lábai olyan lyukakkal vannak ellátva, amelyek lehetővé teszik a biztonságos 

rögzítést csapokkal. Használjon további rögzítési módokat, ha puha talajon vagy szeles 

időben kempingezik. 

4. összeszerelés és szétszerelés: 

   - A szék egy lépésben, egyszerűen kihajtogatva összeszerelhető. A szék használata előtt 

győződjön meg arról, hogy a mechanizmus teljesen be van-e kapcsolva. 

   - Ha nem használja a széket, hajtsa össze teljesen, és tárolja a mellékelt hordtáskában a 

sérülések és sérülések elkerülése érdekében. 

5. tárolás és gondozás: 

   Tartsa a széket szárazon és tisztán, hogy biztosítsa a kiváló minőségű anyagok hosszú 

élettartamát. 

   - Ha a szék vizes lesz, hagyja teljesen megszáradni, mielőtt a hordtáskában tárolja. 

6. kerülje a visszaéléseket: 

   - A széket csak rendeltetésszerű használatra (ülésre) használja. 

   - Ne álljon a székre, és ne használja létraként vagy mászási segédeszközként. 

7. gyermekek és háziállatok: 

   A balesetek elkerülése érdekében ne hagyjon gyermekeket vagy háziállatokat felügyelet 

nélkül a szék közelében, különösen az összeszerelés vagy szétszerelés során. 

8. karbantartás: 

   - Rendszeresen ellenőrizze a szék minden alkatrészét és csatlakozóját kopás vagy sérülés 

szempontjából. 



   - Ha látható sérülések vannak, vagy ha a széket ülve instabilnak érzi, azonnal hagyja abba a 

használatát, és forduljon a gyártóhoz segítségért. 

A felelősség kizárása: 

A fenti biztonsági irányelvek be nem tartása személyi sérülést okozhat, illetve a garancia 

érvényét veszítheti. A gyártó nem vállal felelősséget az ezen irányelvek be nem tartásából 

eredő károkért vagy sérülésekért. 

Magyarázat: 

Ez a biztonsági dokumentum a ECD Germany kempingszék optimális és biztonságos 

használatát szolgálja, és célja, hogy Ön biztonságosan élvezhesse a termék előnyeit. 

  



Veiligheidsdocument voor de ECD Germany campingstoel - Inklapbaar en met bekerhouder 

Productbeschrijving: 

De ECD Germany campingstoel biedt comfort onderweg met zijn opvouwbare ontwerp en 

geïntegreerde bekerhouder. Hij is ideaal voor buitenactiviteiten zoals kamperen, vissen, 

stranduitstapjes en festivals. 

Veiligheidsrichtlijnen: 

1. Maximaal gewicht: 

   De campingstoel heeft een hoog draagvermogen. Overschrijd het aangegeven maximale 

gewicht niet om schade aan de stoel en letsel te voorkomen. 

2. de stoel opstellen: 

   - Zorg ervoor dat de stoel op een vlakke en stabiele ondergrond staat voordat je hem gaat 

gebruiken. 

   - Plaats de stoel niet op een oneffen of modderige ondergrond, omdat dit de stabiliteit kan 

beïnvloeden. 

3. gebruik van bevestigingen: 

   De poten van de stoel zijn voorzien van gaten die een stevige verankering met haringen 

mogelijk maken. Gebruik extra bevestigingsmethoden als je op een zachte ondergrond of bij 

winderig weer kampeert. 

4. Montage en demontage: 

   - De stoel wordt in één stap in elkaar gezet door hem simpelweg uit te klappen. Zorg 

ervoor dat het mechanisme volledig is ingeschakeld voordat je de stoel gebruikt. 

   - Vouw de stoel volledig in als je hem niet gebruikt en berg hem op in de meegeleverde 

draagtas om schade of letsel te voorkomen. 

5. opslag en verzorging: 

   Houd de stoel droog en schoon om de levensduur van de hoogwaardige materialen te 

garanderen. 

   - Als de stoel nat wordt, laat hem dan volledig drogen voordat je hem opbergt in de 

draagtas. 

6. voorkom verkeerd gebruik: 

   - Gebruik de stoel alleen voor het beoogde doel (zitten). 

   - Ga niet op de stoel staan en gebruik hem niet als ladder of klimhulpmiddel. 

7. kinderen en huisdieren: 

   Laat kinderen of huisdieren niet zonder toezicht in de buurt van de stoel, vooral niet 

tijdens de montage of demontage, om ongelukken te voorkomen. 

8. onderhoud: 

   - Controleer regelmatig alle onderdelen en verbindingen van de stoel op slijtage of schade. 



   - Als er zichtbare schade is of als de stoel instabiel aanvoelt tijdens het zitten, stop dan 

onmiddellijk met het gebruik en neem contact op met de fabrikant voor assistentie. 

Uitsluiting van aansprakelijkheid: 

Het niet opvolgen van de bovenstaande veiligheidsrichtlijnen kan leiden tot persoonlijk 

letsel of verlies van garantie. De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade of 

letsel als gevolg van het niet naleven van deze richtlijnen. 

Uitleg: 

Dit veiligheidsdocument is bedoeld voor een optimaal en veilig gebruik van de ECD 

Germany campingstoel en is bedoeld om u op een veilige manier te laten genieten van de 

voordelen van het product. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla krzesła kempingowego ECD Germany - składanego i z 

uchwytem na kubek 

Opis produktu: 

Krzesło kempingowe ECD Germany zapewnia wygodę w podróży dzięki składanej 

konstrukcji i zintegrowanemu uchwytowi na kubek. Idealnie nadaje się do aktywności na 

świeżym powietrzu, takich jak biwakowanie, wędkowanie, wycieczki na plażę i festiwale. 

Wytyczne dotyczące bezpieczeństwa: 

1. maksymalny limit wagi: 

   Krzesło kempingowe ma dużą nośność. Nie należy przekraczać określonego 

maksymalnego limitu wagi, aby uniknąć uszkodzenia krzesła i obrażeń. 

2. Ustawianie fotela: 

   - Przed rozpoczęciem korzystania z fotela należy upewnić się, że jest on ustawiony na 

płaskiej i stabilnej powierzchni. 

   - Należy unikać stawiania fotela na nierównym lub błotnistym podłożu, ponieważ może to 

wpłynąć na jego stabilność. 

3. zastosowanie mocowań: 

   Nogi fotela wyposażone są w otwory umożliwiające bezpieczne zakotwiczenie za pomocą 

kołków. W przypadku biwakowania na miękkim podłożu lub przy wietrznej pogodzie 

należy użyć dodatkowych metod mocowania. 

4. montaż i demontaż: 

   - Krzesło składa się w jednym kroku, po prostu je rozkładając. Przed rozpoczęciem 

korzystania z fotela należy upewnić się, że mechanizm jest w pełni zablokowany. 

   - Gdy fotel nie jest używany, należy go całkowicie złożyć i przechowywać w dostarczonej 

torbie, aby zapobiec uszkodzeniom lub obrażeniom. 

5. przechowywanie i pielęgnacja: 

   Krzesło należy przechowywać w suchym i czystym miejscu, aby zapewnić trwałość 

wysokiej jakości materiałów. 

   - Jeśli krzesło ulegnie zamoczeniu, należy pozostawić je do całkowitego wyschnięcia przed 

schowaniem do torby transportowej. 

6. unikać niewłaściwego użytkowania: 

   - Krzesełka należy używać wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem (do siedzenia). 

   - Nie stawaj na krześle ani nie używaj go jako drabiny lub pomocy do wspinaczki. 

7. dzieci i zwierzęta: 

   Aby uniknąć wypadków, nie należy pozostawiać dzieci ani zwierząt bez nadzoru w pobliżu 

fotela, zwłaszcza podczas montażu lub demontażu. 

8. konserwacja: 

   - Należy regularnie sprawdzać wszystkie części i połączenia fotela pod kątem zużycia lub 



uszkodzeń. 

   - W przypadku widocznych uszkodzeń lub niestabilności fotela podczas siedzenia należy 

natychmiast zaprzestać korzystania z niego i skontaktować się z producentem w celu 

uzyskania pomocy. 

Wyłączenie odpowiedzialności: 

Nieprzestrzeganie powyższych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa może spowodować 

obrażenia ciała lub unieważnienie gwarancji. Producent nie ponosi odpowiedzialności za 

uszkodzenia lub obrażenia wynikające z nieprzestrzegania tych wytycznych. 

Objaśnienie: 

Niniejszy dokument dotyczący bezpieczeństwa został opracowany z myślą o optymalnym i 

bezpiecznym użytkowaniu krzesła kempingowego ECD Germany i ma na celu pomóc w 

bezpiecznym korzystaniu z zalet produktu. 

  



Documento de segurança para a cadeira de campismo ECD Germany - Dobrável e com 

suporte para copos 

Descrição do produto: 

A cadeira de campismo ECD Germany oferece conforto em viagem graças ao seu design 

dobrável e ao suporte para copos integrado. É ideal para actividades ao ar livre, como 

campismo, pesca, passeios na praia e festivais. 

Orientações de segurança: 

1. Limite máximo de peso: 

   A cadeira de campismo tem uma elevada capacidade de carga. Não exceda o limite de peso 

máximo especificado para evitar danos na cadeira e ferimentos. 

2. colocação da cadeira: 

   - Antes de a utilizar, a cadeira deve ser colocada numa superfície plana e estável. 

   - Evite colocar a cadeira num terreno irregular ou lamacento, pois isso pode afetar a sua 

estabilidade. 

3. utilização de fixações: 

   Os pés da cadeira estão equipados com orifícios que permitem uma fixação segura com 

cavilhas. Utilize métodos de fixação adicionais se estiver a acampar em terreno macio ou 

com muito vento. 

4. Montagem e desmontagem: 

   - A cadeira é montada num só passo, bastando desdobrá-la. Certifique-se de que o 

mecanismo está totalmente engatado antes de utilizar a cadeira. 

   - Dobre completamente a cadeira quando não estiver a ser utilizada e guarde-a no saco de 

transporte fornecido para evitar danos ou ferimentos. 

5. armazenamento e cuidados: 

   Manter a cadeira seca e limpa para garantir a longevidade dos materiais de alta qualidade. 

   - Se a cadeira se molhar, deixe-a secar completamente antes de a guardar no saco de 

transporte. 

6. evitar uma utilização incorrecta: 

   - Utilizar a cadeira apenas para o fim a que se destina (sentar). 

   - Não se apoie na cadeira nem a utilize como escada ou ajuda para trepar. 

7. crianças e animais de estimação: 

   Para evitar acidentes, não deixar crianças ou animais de estimação sem vigilância perto da 

cadeira, especialmente durante a montagem ou desmontagem. 

8. manutenção: 

   - Verificar regularmente se todas as peças e ligações da cadeira apresentam desgaste ou 

danos. 



   - Se existirem danos visíveis ou se a cadeira parecer instável ao sentar-se, pare 

imediatamente de a utilizar e contacte o fabricante para obter assistência. 

Exclusão de responsabilidade: 

O não cumprimento das diretrizes de segurança acima referidas pode resultar em 

ferimentos pessoais ou anular a garantia. O fabricante não aceita qualquer responsabilidade 

por danos ou ferimentos resultantes do incumprimento destas diretrizes. 

Explicação: 

Este documento de segurança foi concebido para uma utilização óptima e segura da cadeira 

de campismo ECD Germany e destina-se a ajudá-lo a usufruir das vantagens do produto em 

segurança. 

  



Document de siguranță pentru scaunul de camping ECD Germany - Pliabil și cu suport 

pentru pahar 

Descrierea produsului: 

Scaunul de camping ECD Germany oferă confort pe drum cu designul său pliabil și suportul 

integrat pentru pahare. Este ideal pentru activități în aer liber, cum ar fi camping, pescuit, 

excursii pe plajă și festivaluri. 

Orientări privind securitatea: 

1. limită maximă de greutate: 

   Scaunul de camping are o capacitate mare de încărcare. Vă rugăm să nu depășiți limita 

maximă de greutate specificată pentru a evita deteriorarea scaunului și rănirile. 

2. Instalarea scaunului: 

   - Asigurați-vă că scaunul este așezat pe o suprafață plană și stabilă înainte de a-l utiliza. 

   - Evitați amplasarea scaunului pe un teren denivelat sau noroios, deoarece acest lucru îi 

poate afecta stabilitatea. 

3. utilizarea de elemente de fixare: 

   Picioarele scaunului sunt prevăzute cu orificii care permit ancorarea sigură cu țăruși. 

Utilizați metode suplimentare de fixare dacă campezi pe teren moale sau pe vreme cu vânt. 

4. asamblare și dezasamblare: 

   - Scaunul se asamblează într-un singur pas prin simpla desfășurare a acestuia. Asigurați-vă 

că mecanismul este complet angajat înainte de a utiliza scaunul. 

   - Pliați complet scaunul atunci când nu este utilizat și depozitați-l în geanta de transport 

furnizată pentru a preveni deteriorarea sau rănirea. 

5. depozitare și îngrijire: 

   Păstrați scaunul uscat și curat pentru a asigura longevitatea materialelor de înaltă calitate. 

   - Dacă scaunul se udă, lăsați-l să se usuce complet înainte de a-l depozita în sacul de 

transport. 

6. Evitați utilizarea necorespunzătoare: 

   - Utilizați scaunul numai în scopul pentru care a fost conceput (ședere). 

   - Nu stați pe scaun și nu îl folosiți ca scară sau ca ajutor de cățărare. 

7. Copii și animale de companie: 

   Pentru a evita accidentele, nu lăsați copiii sau animalele nesupravegheate în apropierea 

scaunului, în special în timpul asamblării sau dezasamblării. 

8. Întreținere: 

   - Verificați în mod regulat toate piesele și conexiunile scaunului pentru uzură sau 

deteriorări. 

   - Dacă există deteriorări vizibile sau dacă scaunul se simte instabil atunci când stați pe 

scaun, opriți imediat utilizarea acestuia și contactați producătorul pentru asistență. 



Excluderea răspunderii: 

Nerespectarea instrucțiunilor de siguranță de mai sus poate duce la vătămări corporale sau 

la anularea garanției. Producătorul nu acceptă nicio responsabilitate pentru daunele sau 

vătămările rezultate din nerespectarea acestor orientări. 

Explicație: 

Acest document de siguranță este conceput pentru utilizarea optimă și sigură a scaunului de 

camping ECD Germany și este destinat să vă ajute să vă bucurați de beneficiile produsului în 

siguranță. 

  



Säkerhetsdokument för ECD Germany campingstol - hopfällbar och med mugghållare 

Produktbeskrivning: 

Campingstolen ECD Germany erbjuder komfort när du är på språng med sin hopfällbara 

design och integrerade mugghållare. Den är idealisk för utomhusaktiviteter som camping, 

fiske, strandutflykter och festivaler. 

Riktlinjer för säkerhet: 

1. Maximal viktgräns: 

   Campingstolen har en hög lastkapacitet. Överskrid inte den angivna maximala viktgränsen 

för att undvika skador på stolen och personskador. 

2. Uppställning av stolen: 

   - Se till att stolen placeras på ett plant och stabilt underlag innan du använder den. 

   - Undvik att placera stolen på ojämn eller lerig mark eftersom detta kan påverka dess 

stabilitet. 

3. Användning av fästanordningar: 

   Stolens fötter är försedda med hål som möjliggör en säker förankring med pinnar. Använd 

ytterligare fästmetoder om du campar på mjuk mark eller i blåsigt väder. 

4. Montering och demontering: 

   - Stolen monteras i ett steg genom att helt enkelt vika upp den. Se till att mekanismen är 

helt inkopplad innan du använder stolen. 

   - Vik ihop stolen helt när den inte används och förvara den i den medföljande bärväskan 

för att förhindra skador. 

5. Förvaring och skötsel: 

   Håll stolen torr och ren för att säkerställa livslängden på de högkvalitativa materialen. 

   - Om stolen blir blöt, låt den torka helt innan du förvarar den i bärpåsen. 

6. Undvik felaktig användning: 

   - Använd endast stolen för det avsedda ändamålet (sittande). 

   - Stå inte på stolen och använd den inte som stege eller klätterhjälpmedel. 

7. Barn och husdjur: 

   För att undvika olyckor, lämna inte barn eller husdjur utan uppsikt i närheten av stolen, 

särskilt inte under montering eller demontering. 

8. Underhåll: 

   - Kontrollera regelbundet stolens alla delar och anslutningar med avseende på slitage eller 

skador. 

   - Om det finns synliga skador eller om stolen känns instabil när du sitter i den, sluta 

omedelbart att använda den och kontakta tillverkaren för att få hjälp. 



Ansvarsfriskrivning: 

Underlåtenhet att följa ovanstående säkerhetsanvisningar kan leda till personskada eller att 

garantin upphör att gälla. Tillverkaren tar inget ansvar för skador eller personskador som 

uppstår på grund av att dessa riktlinjer inte följs. 

Förklaring: 

Detta säkerhetsdokument är utformat för optimal och säker användning av ECD Germany 

campingstol och är avsett att hjälpa dig att njuta av fördelarna med produkten på ett säkert 

sätt. 

  



Bezpečnostný dokument pre kempingovú stoličku ECD Germany - Skladacia a s držiakom na 

pohár 

Popis produktu: 

Kempinkové kreslo ECD Germany ponúka pohodlie na cestách vďaka skladaciemu dizajnu a 

integrovanému držiaku na pohár. Je ideálna na outdoorové aktivity, ako je kempovanie, 

rybárčenie, výlety na pláž a festivaly. 

Bezpečnostné pokyny: 

1. maximálny hmotnostný limit: 

   Kempinkové kreslo má vysokú nosnosť. Neprekračujte uvedený maximálny hmotnostný 

limit, aby ste predišli poškodeniu stoličky a zraneniam. 

2. nastavenie stoličky: 

   - Pred použitím stoličky sa uistite, že je umiestnená na rovnom a stabilnom povrchu. 

   - Neumiestňujte stoličku na nerovný alebo zablatený podklad, pretože to môže ovplyvniť 

jej stabilitu. 

3. používanie upevňovacích prvkov: 

   Nohy stoličky sú vybavené otvormi, ktoré umožňujú bezpečné ukotvenie pomocou 

kolíkov. Ak kempujete na mäkkom podklade alebo za veterného počasia, použite ďalšie 

spôsoby upevnenia. 

4. montáž a demontáž: 

   - Kreslo sa zostaví v jednom kroku jednoduchým rozložením. Pred použitím stoličky sa 

uistite, že je mechanizmus úplne zaaretovaný. 

   - Keď stoličku nepoužívate, úplne ju zložte a uložte do dodanej prenosnej tašky, aby ste 

zabránili poškodeniu alebo zraneniu. 

5. skladovanie a starostlivosť: 

   Udržujte stoličku v suchu a čistote, aby ste zaistili dlhú životnosť vysokokvalitných 

materiálov. 

   - Ak sa stolička namočí, pred uložením do prepravného vrecka ju nechajte úplne vyschnúť. 

6. zabrániť zneužitiu: 

   - Používajte stoličku len na určený účel (sedenie). 

   - Nestojte na stoličke ani ju nepoužívajte ako rebrík alebo pomôcku na lezenie. 

7. deti a domáce zvieratá: 

   Aby ste predišli nehodám, nenechávajte deti ani domáce zvieratá bez dozoru v blízkosti 

stoličky, najmä počas montáže alebo demontáže. 

8. údržba: 

   - Pravidelne kontrolujte všetky časti a spoje stoličky, či nie sú opotrebované alebo 

poškodené. 



   - Ak sú viditeľné poškodenia alebo ak je stolička pri sedení nestabilná, okamžite ju 

prestaňte používať a obráťte sa na výrobcu so žiadosťou o pomoc. 

Vylúčenie zodpovednosti: 

Nedodržanie vyššie uvedených bezpečnostných pokynov môže mať za následok zranenie 

osôb alebo stratu záruky. Výrobca nenesie žiadnu zodpovednosť za škody alebo zranenia 

spôsobené nedodržaním týchto pokynov. 

Vysvetlenie: 

Tento bezpečnostný dokument je určený na optimálne a bezpečné používanie kempingovej 

stoličky ECD Germany a má vám pomôcť bezpečne využívať výhody tohto výrobku. 


